Hi Owen,

I’ve translated the StartML elements to Farsi and they are written in the table below. I should mention that for some elements we really don’t have a specific equivalent in Farsi, but I tried to use best meaningful terms describing the English elements.

Tell me if any change is needed or there are problems with viewing the Farsi parts.
Best,











  Pooyan
	StratML element in English
	Translated Term in Farsi

	StrategicPlan
	برنامه راهبردي

	PerformancePlan
	برنامه فعاليت

	StrategicPlanCore
	هسته‌ي برنامه راهبردي

	AdministrativeInformation
	اطلاعات مديريتي

	Organization
	سازمان

	IdentifierType
	مدل شناسه

	Identifier
	شناسه

	Name
	نام

	Acronym
	مخفف

	Description
	توضيحات

	StartDate
	تاريخ شروع

	EndDate
	تاريخ اتمام

	Mission
	ماموريت كلي

	Vision
	چشم انداز

	Value
	ارزش

	Goal
	هدف كلي

	SequenceIndicator
	شناسه ترتيب

	Objective
	هدف

	Milestone
	برهه زماني

	Stakeholder
	ذي‌نفع

	Role
	نقش

	PersonalAttribute
	ويژگي فردي

	ValueChain
	زنجيره فعاليت

	Input
	ورودي

	Metric
	شاخص

	UnitOfMeasurement
	مقياس اندازه‌گيري

	Unit
	واحد

	NumberOfUnits
	تعداد واحدها

	Number
	عدد

	MeasurementFrequency
	بازه زماني تكرار

	TimeUnit
	واحد زمان

	Process
	فرآيند

	Output
	خروجي

	Outcome
	برآمد  , نتيجه

	OtherInformation
	اطلاعات اضافي

	Source
	منبع

	Submitter
	ثبت كننده

	FirstName
	نام كوچك

	LastName
	نام خانوادگي

	PhoneNumber
	شماره تلفن

	EmailAddress
	آدرس ايميل

	PublicationDate
	تاريخ انتشار

	Relationship
	رابطه

	Authority
	مجوز


